
for at afgøre, om disse forpligtelser bør opretholdes, ændres
eller trækkes tilbage. Parter, der berøres af, at forpligtelser
ændres eller trækkes tilbage, skal underrettes herom i passende
tid i forvejen.

for at afgøre, om disse forpligtelserne bør opretholdes, ændres
eller trækkes tilbage. Parter, der berøres af, at forpligtelser
ændres eller trækkes tilbage, skal underrettes herom i passende
tid i forvejen.

Ændring 19
Artikel 8, stk. 3, afsnit 2

I særlige tilfælde, hvor en national tilsynsmyndighed påtænker
at pålægge udbydere med en stærk markedsposition forplig-
telser i forbindelse med netadgang og samtrafik, der går videre
end de forpligtelser, der er omhandlet i artikel 9-13 i nærvæ-
rende direktiv, skal den fremsætte anmodning herom over for
Kommissionen. Kommissionen træffer i overensstemmelse med
artikel 14, stk. 2, afgørelse om, hvorvidt den nationale tilsyns-
myndighed må træffe sådanne foranstaltninger eller ej.

I særlige tilfælde, hvor en national tilsynsmyndighed påtænker
at pålægge udbydere med en stærk markedsposition andre for-
pligtelser i forbindelse med netadgang og samtrafik end de i
artikel 9-13 nævnte, skal den fremsætte anmodning herom
over for Kommissionen. Kommissionen træffer i overens-
stemmelse med artikel 14, stk. 2, afgørelse om, hvorvidt den
nationale tilsynsmyndighed må træffe sådanne foranstaltninger
eller ej.

10. Tilladelser til elektroniske kommunikationsnet og -tjenester
(tilladelsesdirektivet) ***II

A5-0433/2001

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om Rådets fælles holdning med henblik på
vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om tilladelser til elektroniske kommunika-
tionsnet og -tjenester (tilladelsesdirektivet) (10419/1/2001 * C5-0417/2001 * 2000/0188(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: andenbehandling)

Europa-Parlamentet,

* der henviser til Rådets fælles holdning (10419/1/2001 * C5-0417/2001) (1),

* der henviser til sin holdning ved førstebehandling (2) til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet
og Rådet (KOM(2000) 386) (3),

* der henviser til Kommissionens ændrede forslag (KOM(2001) 372) (4),

* der henviser til EF-traktatens artikel 251, stk. 2,

* der henviser til forretningsordenens artikel 80,

* der henviser til indstilling ved andenbehandling fra Udvalget om Industripolitik, Eksterne Økonomiske
Forbindelser, Forskning og Energi (A5-0433/2001),

1. ændrer den fælles holdning som angivet nedenfor;

2. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

(1) EFT C 337 af 30.11.2001, s. 18.
(2) EFT C 277 af 1.10.2001, s. 116.
(3) EFT C 365 E af 19.12.2000, s. 230.
(4) EFT C 270 E af 25.9.2001, s. 182.
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Ændring 10

Betragtning 32

(32) Ud over administrationsgebyrer kan der opkræves afgif-
ter for brug af radiofrekvenser og numre som middel til at sikre
en optimal anvendelse af sådanne ressourcer. Sådanne afgifter
bør ikke hindre etableringen af innovative tjenester og konkur-
rence på markedet. Dette direktiv berører ikke det formål, som
afgifterne for brugsrettigheder anvendes til. Sådanne afgifter
kan f.eks. anvendes til at finansiere aktiviteter, der gennemføres
af de nationale tilsynsmyndigheder, og som ikke kan dækkes af
administrationsgebyrerne.

(32) Ud over administrationsgebyrer kan der opkræves
afgifter for brug af radiofrekvenser og numre som middel til
at sikre en optimal anvendelse af sådanne ressourcer. Sådanne
afgifter bør ikke hindre etableringen af innovative tjenester og
konkurrence på markedet. Dette direktiv berører ikke det for-
mål, som afgifterne for brugsrettigheder anvendes til. Sådanne
afgifter kan f.eks. anvendes til at finansiere aktiviteter, der gen-
nemføres af de nationale tilsynsmyndigheder, og som ikke kan
dækkes af administrationsgebyrerne. Når udvælgelse foregår
ved sammenligning af bud, og gebyrer for brugsret til
radiofrekvenser helt eller delvis består i engangsbeløb, bør
betalingsordninger sikre, at sådanne gebyrer ikke i praksis
fører til udvælgelse på grundlag af kriterier, der ingen for-
bindelse har med målet om at sikre en optimal udnyttelse af
radiofrekvenserne. Kommissionen kan med jævne mellemrum
offentliggøre sammenlignende undersøgelser af bedste praksis
med henblik på tildeling af radiofrekvenser, numre og
anlægsrettigheder.

Ændring 11

Artikel 14, stk. 2 a (nyt)

Medlemsstaterne kan ikke begrænse eller tilbagekalde til-
ladelser til at installere faciliteter inden udløbet af den
periode, for hvilken de er tildelt, undtagen i begrundede til-
fælde og i givet fald i overensstemmelse med nationale
bestemmelser om kompensation for tilbagekaldelse af rettig-
heder.

Ændring 6

Artikel 15, stk. 2

2. Hvis oplysningerne i stk. 1, navnlig oplysninger om vilkår
og procedurer for tilladelse til at installere faciliteter, føres af
andre instanser, træffer den nationale tilsynsmyndighed alle
rimelige foranstaltninger til at oprette en brugervenlig oversigt
over disse oplysninger, hvis den relevante myndighed finder
det muligt med rimelige omkostninger, med henblik på at
lette ansøgningerne om tilladelse til at installere faciliteter.

2. Hvis oplysningerne i stk. 1, navnlig oplysninger om vilkår
og procedurer for tilladelse til at installere faciliteter, føres af
andre instanser, træffer den nationale tilsynsmyndighed under
hensyntagen til de dermed forbundne omkostninger alle rime-
lige foranstaltninger til at oprette en brugervenlig oversigt over
disse oplysninger, herunder oplysninger om de respektive
kompetente statslige niveauer og deres myndigheder, med
henblik på at lette ansøgningerne om tilladelse til at installere
faciliteter.
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Ændring 7
Artikel 17, stk. 2

2. Når anvendelsen af stk. 1 medfører en indskrænkning af
rettigheder eller en udvidelse af forpligtelser, der er gældende i
henhold til allerede eksisterende tilladelser, kan medlems-
staterne forlænge gyldigheden af disse til senest 12 måneder
efter den iværksættelsesdato, som er nævnt i artikel 18, stk. 1,
andet afsnit, såfremt dette ikke påvirker andre virksomheders
rettigheder i henhold til fællesskabsretten. Medlemsstaterne
underretter Kommissionen om sådanne forlængelser og begrun-
der dem.

2. Når anvendelsen af stk. 1 medfører en indskrænkning af
rettigheder eller en udvidelse af forpligtelser, der er gældende i
henhold til allerede eksisterende tilladelser, kan medlems-
staterne forlænge gyldigheden af disse til senest 9 måneder
efter den iværksættelsesdato, som er nævnt i artikel 18, stk. 1,
andet afsnit, såfremt dette ikke påvirker andre virksomheders
rettigheder i henhold til fællesskabsretten. Medlemsstaterne
underretter Kommissionen om sådanne forlængelser og begrun-
der dem.

11. Forsyningspligt og brugerrettigheder i forbindelse med elektroniske kommu-
nikationsnet og -tjenester (forsyningspligtdirektivet) ***II

A5-0438/2001

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om Rådets fælles holdning fastlagt af Rådet
med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om forsyningspligt og bru-
gerrettigheder i forbindelse med elektroniske kommunikationsnet og -tjenester (»forsyningspligt-

direktivet«) (10421/1/2001 * C5-0418/2001 * 2000/0183(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: andenbehandling)

Europa-Parlamentet,

* der henviser til Rådets fælles holdning (10421/1/2001 * C5-0418/2001) (1),

* der henviser til sin holdning ved førstebehandling (2) til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet
og Rådet (KOM(2000) 392) (3),

* der henviser til Kommissionens ændrede forslag (KOM(2001) 503) (4),

* der henviser til EF-traktatens artikel 251, stk. 2,

* der henviser til forretningsordenens artikel 80,

* der henviser til indstilling ved andenbehandling fra Udvalget om Retlige Anliggender og det Indre
Marked (A5-0438/2001),

1. ændrer den fælles holdning som angivet nedenfor;

2. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

(1) EFT C 337 af 30.11.2001, s. 55.
(2) »Vedtagne tekster« af 13.6.2001, punkt 7.
(3) EFT C 365 E af 19.12.2000, s. 238.
(4) EFT C 332 E af 27.11.2001, s. 292.
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